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Požadované informácie podľa prílohy č. 3 a 3a

A.  Poznámky obsahujú tieto informácie o účtovnej jednotke:
a) obchodné meno a sídlo účtovnej jednotky, dátum jej založenia a dátum jej vzniku,

b) opis hospodárskej  činnosti účtovnej jednotky,

c) priemerný počet zamestnancov  účtovnej jednotky  počas účtovného obdobia, alebo počet zamestnancov  účtovnej jednotky ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka z toho počet vedúcich zamestnancov,

d) údaj či je účtovná jednotka neobmedzene ručiacim spoločníkom v iných účtovných jednotkách s uvedením obchodného mena a sídla takejto účtovnej jednotky; uvádzajú sa aj iné významné údaje týkajúce sa tohto ručenia, 

e) právny dôvod na zostavenie účtovnej závierky, 

f) dátum schválenia účtovnej závierky za bezprostredne  predchádzajúce účtovné  obdobie príslušným orgánom účtovnej jednotky.

Doplnenie informácií:
1. Obchodná spoločnosť  KREOS, s.r.o. bola založená dňa 23.6.2004 a do obchodného registra bola zapísaná 14.7.2004 na Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava, oddiel Sro, vložka č. 32442/T.

2. Hlavné činnosti obchodnej spoločnosti sú:

- prenájom a lízing automobilov a ľahkých motorových vozidiel
3. Priemerný prepočítaný počet zamestnancov:

Obchodná spoločnosť KREOS, s.r.o. nezamestnávala žiadnych zamestnancov.
4. Neobmedzene ručiaci spoločník v inej účtovnej jednotke

Obchodná spoločnosť  KREOS, s.r.o. nie je neobmedzene ručiacim spoločníkom v žiadnej spoločnosti.

5. Právne dôvody na zostavenie účtovnej závierky

Účtovná závierka obchodnej spoločnosti zostavená k 31. decembru 2015 je zostavená ako riadna účtovná závierka podľa § 17 ods. 6 zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov.

6. Dátum schválenia účtovnej závierky za predchádzajúce účtovné obdobie

Účtovná závierka obchodnej spoločnosti k 31.12.2014 bola schválená za predchádzajúce účtovné obdobie rozhodnutím jediného spoločníka dňa 28.3.2015. 

B. Poznámky ďalej obsahujú tieto informácie o členoch štatutárnych orgánov, dozorných orgánov a iných orgánov  účtovnej jednotky:
a) mená a priezviská členov štatutárnych orgánov, dozorných orgánov  a mená a priezviská alebo obchodné mená a názvy iných orgánov účtovnej jednotky,

b) štruktúra spoločníkov, akcionárov s uvedením  hodnoty  a  percentuálnej výšky ich podielu na základnom imaní účtovnej jednotky, ich podiel na hlasovacích právach a ich percentuálny podiel na ostatných položkách vlastného imania, ak sa odlišuje od ich podielu na základnom imaní.

2. Informácie k časti B. písm. b) prílohy č. 3 o štruktúre spoločníkov, akcionárov ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka a o štruktúre spoločníkov, akcionárov do dňa jej zmeny  vzniknutej v priebehu účtovného obdobia
	Spoločník, akcionár
	Výška podielu na základnom imaní
	Podiel na hlasovacích právach v %
	Iný podiel na ostatných položkách VI ako na ZI

v %

	
	absolútne
	v %
	
	

	a
	b
	c
	d
	e

	Rotea Consulting a.s.
	6640
	100
	100
	

	
	
	
	
	

	Spolu
	6640
	100
	100
	


C.  Ak je účtovná jednotka súčasťou konsolidovaného celku poznámky obsahujú aj tieto  informácie:
a) obchodné meno a sídlo konsolidujúcej účtovnej jednotky, ktorá zostavuje konsolidovanú účtovnú závierku za všetky skupiny účtovných jednotiek konsolidovaného celku, pre ktorú je účtovná jednotka  konsolidovanou účtovnou jednotkou,

b) obchodné meno a  sídlo konsolidujúcej účtovnej jednotky, ktorá zostavuje konsolidovanú účtovnú závierku za tú skupinu účtovných jednotiek  konsolidovaného celku, ktorého súčasťou  je aj účtovná jednotka; uvádza sa aj obchodné meno a sídlo účtovnej jednotky, ktorá je bezprostredne konsolidujúcou účtovnou jednotkou,
c) obchodné meno a  sídlo  konsolidujúcej účtovnej jednotky, v ktorej sú  prístupné konsolidované účtovné závierky a adresa príslušného registrového súdu, ktorý vedie obchodný register, v ktorom sa uložia tieto konsolidované účtovné závierky,

d) údaj, či je materská účtovná jednotka oslobodená od povinnosti zostaviť konsolidovanú účtovnú závierku a konsolidovanú výročnú správu podľa § 22 zákona, pričom sa uvádza

1. pri oslobodení podľa § 22 ods. 8 zákona  obchodné meno a sídlo materskej účtovnej jednotky zostavujúcej konsolidovanú účtovnú závierku podľa osobitných predpisov1ca), do ktorej je zahrnovaná účtovná jednotka a všetky jej dcérske účtovné jednotky,

2. pri oslobodení podľa § 22 ods. 12 zákona obchodné meno a sídlo dcérskych účtovných jednotiek.

Doplnenie informácií:
1. Obchodná spoločnosť sa nezahŕňa do konsolidovanej účtovnej závierky iných spoločností.
V poznámkach sa uvádzajú ďalšie informácie o použitých účtovných zásadách a účtovných metódach
Základné účtovné metódy použité pri zostavovaní  tejto individuálnej účtovnej závierky sú opísané nižšie. Tieto metódy sa uplatňujú konzistentne počas  všetkých účtovných období, ak nie je uvedené inak. Niektoré údaje za predošlé účtovné obdobie boli pozmenené pre ich lepšiu porovnateľnosť s údajmi uvedenými v bežnom účtovnom období. Zmena v prezentácii porovnateľných údajov nemala dopad na celkovú výšku aktív, vlastného imania a výsledku hospodárenia v predchádzajúcom období.
E. V časti o použitých účtovných zásadách a účtovných metódach sa uvádzajú  informácie o:
a) splnení   predpokladu, že účtovná jednotka bude nepretržite  pokračovať vo svojej činnosti,  

b) zmenách účtovných zásad a zmenách účtovných metód, s uvedením  dôvodu ich uplatnenia a ich vplyvu na hodnotu majetku, záväzkov, vlastného imania a výsledku hospodárenia  účtovnej jednotky,

c) spôsobe oceňovania jednotlivých zložiek  majetku a záväzkov v členení na  

1. dlhodobý nehmotný majetok obstaraný kúpou,

2. dlhodobý nehmotný majetok obstaraný vlastnou činnosťou,

3. dlhodobý nehmotný majetok obstaraný iným spôsobom,

4. dlhodobý hmotný majetok obstaraný kúpou,

5. dlhodobý hmotný majetok obstaraný vlastnou činnosťou,

6. dlhodobý hmotný majetok obstaraný iným spôsobom,

7. dlhodobý finančný majetok,

8. zásoby obstarané kúpou,

9. zásoby vytvorené vlastnou činnosťou,

10. zásoby obstarané iným spôsobom,

11. zákazkovú výrobu a zákazkovú výstavbu nehnuteľnosti určenej na predaj,
12. pohľadávky,

13. krátkodobý finančný majetok,

14. časové rozlíšenie na strane aktív súvahy,

15. záväzky, vrátane rezerv, dlhopisov, pôžičiek a úverov,

16. časové rozlíšenie na strane pasív súvahy,

17. deriváty,

18. majetok a záväzky zabezpečené derivátmi,

19. prenajatý  majetok a majetok obstaraný na základe  zmluvy o kúpe prenajatej veci,  

20. majetok obstaraný v privatizácii,

21. daň z príjmov splatnú za bežné účtovné obdobie a za zdaňovacie obdobie (ďalej len „splatná daň z príjmov“) a daň z príjmov odloženú do budúcich účtovných období a zdaňovacích období (ďalej len „odložená daň z príjmov“),

d) tvorbe odpisového plánu pre dlhodobý majetok, pričom sa uvádza doba odpisovania, sadzby odpisov a odpisové  metódy pre účtovné odpisy,

e) dotáciach  poskytnutých na obstaranie majetku s uvedením zložky majetku a ich ocenenia.

Doplnenie informácií:
a) Účtovná závierka bola zostavená za predpokladu, že účtovná jednotka bude nepretržite pokračovať vo svojej činnosti

b) Účtovná jednotka nezmenila žiadne účtovné zásady ani metódy
c) Spôsob oceňovania jednotlivých častí majetku a záväzkov :
Dlhodobý nehmotný majetok
1. Dlhodobý nehmotný majetok spoločnosť KREOS, s.r.o. za rok 2015 nevytvárala vlastnou činnosťou ani neobstarávala iným spôsobom.
Dlhodobý hmotný majetok
1. Dlhodobý hmotný majetok spoločnosť KREOS, s.r.o. za rok 2015 nevytvárala vlastnou činnosťou ani neobstarávala iným spôsobom.

Cenné papiere a podiely
1. Cenné papiere a podiely spoločnosť KREOS, s.r.o. nevlastní. 
Zásoby
1. Spoločnosť KREOS, s.r.o. neobstarávala v roku 2015 zásoby.
2. Spoločnosť KREOS, s.r.o. neobstarávala zásoby vlastnou činnosťou.

Pohľadávky
1. Pohľadávky pri ich vzniku sa oceňujú menovitou hodnotou. Postúpené pohľadávky sa oceňujú obstarávacou cenou vrátane nákladov súvisiacich s obstaraním. 
2. Pohľadávky s dobou splatnosti odo dňa, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka viac ako 12 mesiacov sú dlhodobé a pohľadávky s dobou splatnosti odo dňa ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka menej ako 12 mesiacov sa vykazujú ako krátkodobé.
3. Ak je zostatková doba splatnosti pohľadávky dlhšia ako jeden rok, vytvára sa buď opravná položka, ktorá predstavuje rozdiel medzi menovitou a súčasnou hodnotou pohľadávky, alebo v prípade pochybnej alebo nevymožiteľnej pohľadávky odpis v plnej výške.
Peňažné prostriedky, ekvivalenty peňažných prostriedkov  a peňažné ekvivalenty
1. Peňažné prostriedky a ceniny sa oceňujú ich menovitou hodnotou. Zníženie ich hodnoty sa vyjadruje opravnou položkou.
2. Peňažné prostriedky a peňažné ekvivalenty zahŕňajú peňažnú hotovosť a bežné účty v bankách.
Náklady budúcich období  a príjmy budúcich období
1. Náklady  budúcich období a príjmy budúcich období sa vykazujú vo výške, ktorá je potrebná na dodržanie zásady vecnej a časovej súvislosti s účtovným obdobím.

Rezervy
1. Rezervy sa vytvárajú, ak má obchodná spoločnosť súčasný zákonný, zmluvný alebo mimozmluvný záväzok, ktorý je dôsledkom minulých udalostí a na základe ktorého je  pravdepodobne dôjde k úbytku ekonomických úžitkov, a zároveň je možné vykonať spoľahlivý odhad  výšky týchto záväzkov.
2. Rezervy sú záväzky s neurčitým časovým vymedzením alebo výškou, tvoria sa na krytie známych rizík alebo strát z podnikania. Oceňujú sa v očakávanej výške záväzku.
3. Rezervy sa oceňujú odhadom v sume dostatočnej  na splnenie existujúcej povinnosti ku dňu, ku ktorému sa zostavuje  účtovná závierka pri zohľadnení rizík a neistôt.
4. Spoločnosť KREOS, s.r.o. v roku 2015 o rezervách neúčtovala.

Záväzky
1. Záväzky pri ich vzniku sa oceňujú menovitou hodnotou. Záväzky pri ich prevzatí sa oceňujú obstarávacou cenou. Ak sa pri inventarizácii zistí, že suma záväzkov je iná ako ich výška v účtovníctve, uvedú sa záväzky v účtovníctve a v účtovnej závierke v tomto zistenom ocenení.

Odložené dane
1. Odložená daň z príjmov sa účtuje použitím záväzkovej metódy.
2. Odložená daň z príjmov sa stanovuje pomocou daňovej sadzby, ktorá bola známa ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka a očakáva sa ich platnosť v čase realizácie príslušnej odloženej daňovej pohľadávky alebo vyrovnania odloženého daňového záväzku.
3. Spoločnosť KREOS, s.r.o. neúčtuje o odloženej dani.
Výdavky budúcich období a výnosy budúcich období
1. Výdavky budúcich období a výnosy budúcich období sa vykazujú vo výške, ktorá je potrebná na dodržanie zásady vecnej a časovej súvislosti v účtovným obdobím.

Emisné kvóty
1. Spoločnosť KREOS, s.r.o. o emisných kvótach neúčtuje.
Dotácie zo štátneho rozpočtu
1. Spoločnosť KREOS, s.r.o. nevyužíva dotácie zo štátneho rozpočtu.

Zákazková výroba
1. Spoločnosť KREOS, s.r.o. nerealizuje zákazkovú výrobu. 

Prenájom
1. Spoločnosť KREOS, s.r.o. nemala v roku 2015 majetok prenajatý formou finančného leasingu.

Deriváty
1.  Spoločnosť KREOS, s.r.o. o derivátoch neúčtuje.
Majetok a záväzky zabezpečené derivátmi
1. Spoločnosť KREOS, s.r.o. nemá v evidencii majetok a záväzky zabezpečené derivátmi.

Cudzia mena
1. Majetok a záväzky vyjadrené v cudzej mene sa ku dňu uskutočnenia účtovného prípadu prepočítavajú na menu euro referenčným výmenným kurzom určeným a vyhláseným Európskou centrálnou bankou alebo Národnou bankou Slovenska v deň predchádzajúci dňu uskutočnenia účtovného prípadu.
2. Majetok a záväzky vyjadrené v cudzej mene (okrem prijatých a poskytnutých preddavkov) sa ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, prepočítavajú na meno euro referenčným výmenným kurzom určeným a vyhláseným Európskou centrálnou bankou alebo Národnou bankou Slovenska v deň, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka a účtujú sa s vplyvom na výsledok hospodárenia.
3. Prijaté a poskytnuté preddavky v cudzej mene sa prepočítavajú na menu euro referenčným výmenným kurzom určeným a vyhláseným Európskou centrálnou bankou alebo Národnou bankou Slovenska v deň predchádzajúci dňu uskutočnenia účtovného prípadu. Ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, sa na menu euro neprepočítavajú.

Výnosy
1. Tržba za vlastné výkony a tovar neobsahuje daň z pridanej hodnoty. 

F. V časti o údajoch vykázaných na  strane aktív súvahy sa uvádzajú informácie o:
a) dlhodobom nehmotnom majetku  a dlhodobom hmotnom majetku za bežné účtovné obdobie, a to 

1. prehľad o pohybe  dlhodobého majetku podľa  zložiek tohto majetku v členení podľa jednotlivých položiek súvahy; uvádza sa  ocenenie  tohto majetku na začiatku bežného účtovného obdobia, prírastky, úbytky a presuny  tohto majetku  a stav na konci bežného účtovného obdobia,
2. prehľad oprávok a opravných položiek podľa  jednotlivých zložiek dlhodobého majetku v členení podľa jednotlivých položiek súvahy; uvádza sa stav oprávok a opravných položiek na začiatku bežného  účtovného obdobia, ich prírastky, úbytky a presuny počas bežného účtovného obdobia a stav na konci bežného účtovného obdobia,

3. prehľad o zostatkových hodnotách dlhodobého majetku na začiatku účtovného obdobia a na konci účtovného obdobia, 
b) spôsobe a výške poistenia dlhodobého nehmotného majetku a dlhodobého hmotného majetku,

c) dlhodobom nehmotnom majetku a dlhodobom hmotnom majetku, na ktorý je zriadené záložné právo a o  dlhodobom majetku, pri ktorom má účtovná jednotka obmedzené právo s ním  nakladať,

d) dlhodobom majetku, pri ktorom  vlastnícke právo nadobudol veriteľ  zmluvou o zabezpečovacom prevode práva, ale ktorý užíva účtovná jednotka na základe zmluvy o výpožičke,

e) nadobudnutom dlhodobom nehnuteľnom majetku alebo prevedenom dlhodobom nehnuteľnom majetku, pri ktorom nebolo vlastnícke právo zapísané vkladom do  katastra nehnuteľností do dňa, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, pričom účtovná jednotka tento majetok užíva,

f) majetku, ktorým je goodwill a o spôsobe výpočtu jeho hodnoty,

g) údajoch, ktoré sa účtujú na účte 097 – Opravná položka k nadobudnutému majetku,

h) výskumnej a vývojovej činnosti  účtovnej jednotky za bežné účtovné obdobie a to v členení na

1. náklady na výskum vynaložené v bežnom účtovnom období,

2. neaktivované náklady na vývoj vynaložené v bežnom účtovnom období,

3. aktivované náklady na vývoj vynaložené v bežnom účtovnom období,

i) štruktúre dlhodobého finančného majetku za bežné účtovné obdobie a jeho umiestnení v členení podľa jednotlivých položiek súvahy; ak prostredníctvom tohto umiestnenia vykonáva účtovná jednotka v inej účtovnej jednotke podstatný vplyv alebo je vo vzťahu k nej materskou účtovnou jednotkou, uvádza sa aj  obchodné meno, sídlo, výška vlastného imania a výsledkoch  hospodárenia  tejto inej účtovnej jednotky,

j) obstarávacej cene zložiek dlhodobého finančného majetku v členení podľa  jednotlivých položiek súvahy na začiatku bežného účtovného obdobia, prírastky, úbytky a presuny tohto majetku v obstarávacej cene počas bežného účtovného obdobia a stav na konci bežného účtovného obdobia, 

k) opravných položkách podľa zložiek  dlhodobého finančného majetku v členení podľa jednotlivých položiek súvahy, pričom sa uvádza stav opravných položiek na začiatku bežného účtovného obdobia, zmeny počas bežného účtovného obdobia a stav na konci bežného účtovného obdobia,

l) zmenách v jednotlivých zložkách dlhodobého finančného majetku,
m) dlhodobom finančnom majetku, na ktorý je zriadené záložné právo a o  dlhodobom majetku, pri ktorom má účtovná jednotka obmedzené právo s ním  nakladať,

ocenení dlhodobého finančného majetku ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka reálnou hodnotou alebo metódou vlastného imania, pričom sa uvádza vplyv takéhoto   ocenenia na  výsledok hospodárenia a na výšku vlastného imania,

n) opravných položkách k zásobám v členení podľa  jednotlivých  položiek súvahy za bežné účtovné obdobie, pričom sa uvádza ich  stav na začiatku bežného účtovného obdobia, tvorba, zúčtovanie opravných položiek počas bežného účtovného obdobia a  stav na konci bežného  účtovného obdobia, ako aj dôvod ich  tvorby, zúčtovania,

o) zásobách, na ktoré je zriadené záložné právo a zásobách, pri ktorých má účtovná jednotka obmedzené právo s nimi  nakladať,

p) zákazkovej výrobe a zákazkovej výstavbe nehnuteľnosti určenej na predaj,  a to v členení na
1. všeobecné údaje, pričom sa uvádza   

1a.  hodnota  tej časti celkových výnosov zo zákazkovej výroby a zákazkovej výstavby nehnuteľnosti určenej na predaj, ktorá bola   v bežnom účtovnom období vykázaná vo výnosoch,

1b. metóda  určenia výnosov zo zákazkovej výroby a zákazkovej výstavby nehnuteľnosti určenej na predaj vykázaných v bežnom účtovnom období,

1c.  metóda určenia  stupňa dokončenia zákazkovej výroby a zákazkovej výstavby nehnuteľnosti určenej na predaj,
1d.  opis spôsobu, na základe ktorého účtovná jednotka zhotovujúca nehnuteľnosť určenú na predaj usúdila, že počas výstavby nehnuteľnosti určenej na predaj dochádza k priebežnému transferu; pri posudzovaní priebežného transferu sa zohľadňuje jednotlivo a aj spoločne existencia najmä týchto indikátorov:
1da.
výstavba nehnuteľnosti určenej na predaj sa uskutočňuje na pozemku vo vlastníctve objednávateľa,

1db. objednávateľovi nevzniká nárok na odstúpenie od zmluvy s právom vrátenia peňažných prostriedkov,

1dc. 
pri nedokončení dohodnutej výstavby zhotoviteľom nehnuteľnosť zostáva  objednávateľovi,

1dd. 
zmluva oprávňuje objednávateľa zmeniť zhotoviteľa s prípadnou sankciou a nájsť si iného zhotoviteľa na dokončenie nehnuteľnosti,

2. údaje  o zákazkovej výrobe a zákazkovej výstavbe nehnuteľnosti určenej na predaj, ktoré ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, neboli ukončené, pričom sa uvádza 

2a. celková suma vynaložených nákladov a vykázaných ziskov znížená o vykázané   straty  ku dňu, ktorému sa zostavuje účtovná závierka,

2b.  suma prijatých preddavkov,

2c.  suma zadržanej platby,

q) tvorbe, zúčtovaní opravných položiek k pohľadávkam v členení podľa jednotlivých položiek súvahy za bežné účtovné obdobie, pričom sa uvádza dôvod ich tvorby, zúčtovania,

r) hodnote   pohľadávok do lehoty splatnosti a po lehote splatnosti,

s) hodnote pohľadávok zabezpečených záložným právom alebo inou formou zabezpečenia  s uvedením  formy zabezpečenia,

t) hodnote  pohľadávok, na ktoré sa zriadilo záložné právo a pohľadávok, pri ktorých má účtovná jednotka obmedzené právo s nimi  nakladať,

u) odloženej daňovej pohľadávke, pričom sa uvedie opis jej vzniku,

v) významných  zložkách   krátkodobého finančného majetku,

w) opravných položkách ku krátkodobému finančnému majetku za bežné účtovné obdobie, s uvedením stavu na začiatku bežného  účtovného obdobia,  tvorby, zúčtovania opravných položiek  k nemu a ich  stavu na konci bežného účtovného obdobia, pričom osobitne sa  uvádza dôvod ich tvorby, zúčtovania,

x) krátkodobom finančnom majetku, na ktorý bolo zriadené záložné právo  a krátkodobom  finančnom  majetku, pri ktorom má účtovná jednotka obmedzené právo  s nim nakladať,

za) ocenení krátkodobého finančného majetku  ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná  závierka reálnou hodnotou, pričom sa uvádza   vplyv  takéhoto ocenenia na výsledok hospodárenia a na výšku vlastného imania,

           zb)  významných  položkách časového rozlíšenia nákladov budúcich období a príjmov 

                  budúcich období,

  zc) majetku prenajatom formou finančného prenájmu v poznámkach prenajímateľa, a to
1. celková suma dohodnutých platieb ku dňu, ku ktorému sa zostavuje   

    účtovná závierka v členení na istinu u prenajímateľa a finančný výnos,
2. suma istiny u prenajímateľa a finančného výnosu podľa doby splatnosti

2a. do jedného roka vrátane,

2b. od jedného roka do piatich rokov vrátane,

2c. viac ako päť rokov.
3. Informácie k časti F. písm. a) + b) prílohy č. 3 o dlhodobom nehmotnom majetku
Obchodná spoločnosť neobstarávala v roku 2015 ani v predchádzajúcom účtovnom období  dlhodobý nehmotný majetok. 
4. Informácie k časti F. písm. c) prílohy č. 3 o dlhodobom nehmotnom majetku 
Obchodná spoločnosť nemala v roku 2015 ani v predchádzajúcom účtovnom období  dlhodobý nehmotný majetok, na ktorý je zriadené záložné právo. 
5.  Informácie k časti F. písm. a) + b) prílohy č. 3 o dlhodobom hmotnom majetku

Obchodná spoločnosť neobstarávala v roku 2015 ani v predchádzajúcom účtovnom období  dlhodobý hmotný majetok. 
6. Informácie k časti F. písm. c) prílohy č. 3 o dlhodobom hmotnom majetku 
Obchodná spoločnosť nemala v roku 2015 ani v predchádzajúcom účtovnom období  dlhodobý hmotný majetok, na ktorý je zriadené záložné právo. 
7. Informácie k časti F. písm. i) + j) + l) prílohy č. 3 o  dlhodobom finančnom majetku
Obchodná spoločnosť nemala v roku 2015 ani v predchádzajúcom účtovnom období  dlhodobý finančný majetok. 
8. Informácie k časti F. písm. m) prílohy č. 3 o dlhodobom finančnom majetku 
Obchodná spoločnosť nemala v roku 2015 ani v predchádzajúcom účtovnom období  finančný  majetok, na ktorý je zriadené záložné právo. 
10. Informácie k časti F. písm. j) a l) prílohy č. 3 o poskytnutých dlhodobých pôžičkách
Obchodná spoločnosť neposkytla dlhodobé pôžičky iným spoločnostiam.
11. Informácie k časti F. písm. p) prílohy č. 3 o zásobách, na ktoré je zriadené záložné právo a o zásobách, pri ktorých má účtovná jednotka obmedzené právo s nimi nakladať 

Obchodná spoločnosť nemala v roku 2015 ani v predchádzajúcom účtovnom období  zásoby, na ktoré je zriadené záložné právo.
12. Informácie k časti F. písm. r) prílohy č. 3 o vývoji opravnej položky  k pohľadávkam 

Obchodná spoločnosť netvorila opravné položky k pohľadávkam. 
13. Informácie k časti F. písm. s) prílohy č. 3 o  vekovej štruktúre pohľadávok 

Tabuľka č. 1

	Názov položky
	V lehote splatnosti
	Po lehote splatnosti
	Pohľadávky spolu

	a
	b
	c
	d

	Dlhodobé pohľadávky

	Pohľadávky  z obchodného styku
	
	
	

	Pohľadávky voči dcérskej účtovnej jednotke a materskej účtovnej jednotke
	
	
	

	Ostatné pohľadávky v rámci konsolidovaného celku
	
	
	

	Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu
	
	
	

	Iné pohľadávky
	
	
	

	Dlhodobé pohľadávky spolu
	
	
	

	Krátkodobé pohľadávky

	Pohľadávky z obchodného styku
	1700
	0
	1700

	Pohľadávky voči dcérskej účtovnej jednotke a materskej účtovnej jednotke
	
	
	

	Ostatné pohľadávky v rámci konsolidovaného celku
	
	
	

	Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu
	
	
	

	Sociálne poistenie
	
	
	

	Daňové pohľadávky a dotácie
	
	
	

	Iné pohľadávky
	121
	
	121

	Krátkodobé pohľadávky spolu
	1821
	0
	1821


Doplnenie informácií:
1. Pohľadávky z obchodného styku po lehote splatnosti od fakturácie sa neúročia.
2. Iné pohľadávky, napr. pôžičky sú úročené podľa konkrétne podpísanej zmluvy.
3. Obchodná spoločnosť netvorila v roku 2015 odpis pohľadávok.
4. V stave obchodných pohľadávok k 31.12.2015 sú odberatelia po lehote splatnosti, u ktorých sa netvorila OP, pretože bonita klienta sa významne nezmenila a preto sa považujú za vymožiteľné.
5. Pri zisťovaní vymožiteľnosti pohľadávok sa zvažujú všetky zmeny v bonite odberateľov, ktoré nastanú do dňa zostavenia účtovnej závierky. 
Tabuľka č. 2

	Pohľadávky podľa zostatkovej

doby splatnosti
	Bežné účtovné obdobie
	Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie

	a
	B
	c

	Pohľadávky po lehote splatnosti
	500
	0

	Pohľadávky so zostatkovou dobou splatnosti do jedného roka
	1321
	500

	Krátkodobé pohľadávky spolu
	1821
	500

	Pohľadávky so zostatkovou dobou splatnosti  jeden rok až päť rokov
	
	

	Pohľadávky so zostatkovou dobou splatnosti dlhšou ako päť rokov
	
	

	Dlhodobé pohľadávky spolu
	
	


14. Informácie k časti F. písm. t) a u) prílohy č. 3  o pohľadávkach zabezpečených záložným právom alebo inou formou zabezpečenia   
Obchodná spoločnosť nemá pohľadávky kryté záložným právom. 
15. Informácie k časti F. písm. w)  prílohy č. 3 o krátkodobom finančnom majetku 
	Názov položky
	Bežné účtovné obdobie
	Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie

	Pokladnica, ceniny
	345
	83

	Bežné bankové účty
	274
	130

	Bankové účty termínované
	
	

	Peniaze na ceste
	
	

	Spolu
	619
	213


Doplnenie informácií:
1. Úrokové sadzby na bežných bankových účtoch sa pohybujú od 0,01%  do 0,02%.
2. Obchodná spoločnosť nemá peňažné prostriedky na termínovaných bankových účtoch.
16. Informácie k časti F. písm. y) prílohy č. 3 o krátkodobom finančnom majetku, na ktorý bolo zriadené záložné právo a o krátkodobom finančnom majetku, pri ktorom má účtovná jednotka obmedzené právo s ním nakladať 

Obchodná spoločnosť nemá krátkodobý finančný majetok, na ktorý by bolo zriadené záložné právo.
17. Informácie k časti F. písm.  za) prílohy č. 3 o ocenení krátkodobého finančného  majetku, ku dňu ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka reálnou hodnotou

Obchodná spoločnosť nemá krátkodobý finančný majetok.
18. Informácie k časti F. písm.  zb) prílohy č. 3 o významných položkách časového rozlíšenia na strane aktív

Obchodná spoločnosť neúčtovala o položkách časového rozlíšenia.
19. Informácie k časti F. písm. zc) prílohy č. 3 o majetku prenajatom formou finančného prenájmu

Obchodná spoločnosť neúčtovala o majetku prenajatom formou finančného prenájmu.
G. V časti o údajoch vykázaných na  strane pasív súvahy sa uvádzajú informácie o
a) vlastnom imaní za bežné účtovné obdobie, a to

1. opis základného imania najmä počet akcií, hodnota akcií, práva spojené s jednotlivými druhmi akcií, splatené základné imanie,

2. hodnota upísaného vlastného imania,

3. rozdelenie účtovného zisku alebo vysporiadanie účtovnej straty vykázanej v predchádzajúcom účtovnom období,

4. akcie a podiely na základnom imaní vlastnené  účtovnou jednotkou, vrátane akcií a podielov na základnom imaní vlastnených jej dcérskymi účtovnými jednotkami a osobami, v ktorých má účtovná jednotka  podstatný vplyv,

5. prehľad o zisku alebo strate, ktorá nebola účtovaná ako náklad alebo výnos, ale priamo na účty vlastného imania, najmä  zmeny reálnej hodnoty majetku, zmeny hodnoty majetku  pri použití metódy vlastného imania; uvádza sa aj súčet  ziskov a strát,

6. zisk  na akciu alebo podiel na základnom imaní,
b) jednotlivých druhoch  rezerv za bežné účtovné obdobie s uvedením ich stavu na začiatku bežného účtovného obdobia, ich tvorba, použitie, zrušenie počas  bežného účtovného obdobia, ich stav na konci účtovného obdobia, pričom sa uvedie predpokladaný rok použitia rezerv,

c) výške záväzkov do lehoty splatnosti a po lehote splatnosti,

d) štruktúre záväzkov podľa zostatkovej doby splatnosti  v členení podľa jednotlivých položiek súvahy, a to podľa zostatkovej doby splatnosti

1. do jedného roka vrátane,

2 .od jedného roka do piatich rokov vrátane,

3. viac ako päť rokov,
e) hodnote záväzku zabezpečenom záložným právom alebo zabezpečeným inou formou zabezpečenia a to s uvedením formy zabezpečenia,
f) spôsobe vzniku odloženého daňového záväzku,

g) záväzkoch zo sociálneho fondu, s uvedením stavu na začiatku bežného účtovného obdobia, tvorbe a čerpaní sociálneho fondu  počas bežného účtovného obdobia a stavu na konci účtovného obdobia,

h) vydaných dlhopisoch, najmä ich menovitá  hodnota, emisný kurz, úrok a splatnosť,

i) bankových úveroch, pôžičkách a návratných finančných výpomociach, pričom sa uvádza najmä  mena, v ktorej boli  poskytnuté, charakter, hodnota v cudzej mene a hodnota v  eurách, výška úroku, splatnosť, forma zabezpečenia,

j) významných položkách časového rozlíšenia výdavkov budúcich období a výnosov budúcich období,

k) významných položkách derivátov,

l) majetku a záväzkoch zabezpečených derivátmi, pričom sa uvádza forma tohto zabezpečenia,

m) majetku prenajatom formou finančného prenájmu v poznámkach nájomcu, a to

1. celková suma dohodnutých platieb ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka v členení na istinu u nájomcu a finančný náklad,

2. suma istiny u nájomcu a finančného nákladu podľa doby splatnosti

2a. do jedného roka vrátane,

2b. od jedného roka do piatich rokov vrátane,

2c. viac ako päť rokov.
20. Informácie k časti G. písm. a) tretiemu bodu prílohy č. 3 o rozdelení účtovného zisku alebo o vysporiadaní účtovnej straty 

Tabuľka č. 1

	Názov položky
	Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie

	Účtovný zisk 
	

	Rozdelenie účtovného zisku
	Bežné účtovné obdobie

	Prídel do zákonného rezervného fondu
	

	Prídel do štatutárnych a ostatných fondov
	

	Prídel do sociálneho fondu
	

	Prídel na zvýšenie základného imania
	

	Úhrada straty minulých období
	

	Prevod do nerozdeleného zisku minulých rokov
	

	Rozdelenie podielu na zisku spoločníkom, členom
	

	Iné 
	

	Spolu
	


Tabuľka č. 2

	Názov položky
	Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie

	Účtovná strata
	-3504

	Vysporiadanie účtovnej straty
	Bežné účtovné obdobie

	Zo zákonného rezervného fondu
	

	Zo štatutárnych a ostatných fondov
	

	Z nerozdeleného zisku minulých rokov
	

	Úhrada straty spoločníkmi
	

	Prevod do neuhradenej straty minulých rokov
	-3504

	Iné 
	

	Spolu 
	-3504


21. Informácie k časti G. písm. b) prílohy č. 3 o rezervách

Obchodná spoločnosť neúčtovala o rezervách.
22. Informácie k časti G. písm. c) a d) prílohy č. 3 o záväzkoch

	Názov položky
	Bežné účtovné obdobie
	Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie

	Záväzky po lehote splatnosti
	6368
	5530

	Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti do jedného roka vrátane
	4498
	1635

	Krátkodobé záväzky spolu
	10866
	7165

	Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti jeden rok až päť rokov
	
	

	Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti nad päť rokov
	
	

	Dlhodobé záväzky spolu
	
	


23. Informácie k časti F. písm. v) a časti G. písm. f) prílohy č. 3 o odloženej daňovej pohľadávke alebo o odloženom daňovom záväzku

Obchodná spoločnosť neúčtovala o odloženej dani.
24. Informácie k časti G. písm. g) prílohy č. 3 o záväzkoch zo sociálneho fondu

Obchodná spoločnosť nezamestnávala zamestnancov, z toho titulu netvorila žiadny sociálny fond.
25. Informácie k časti G. písm. i)  prílohy č. 3 o bankových úveroch, pôžičkách a krátkodobých finančných výpomociach

Obchodná spoločnosť nemala poskytnuté žiadne bankové úvery ani pôžičky. Od spoločníkov boli poskytnuté osobné vklady do pokladne a na bankový účet.
	Názov položky
	Mena
	Úrok 
p. a. 

v %
	Dátum splatnosti
	Suma istiny v príslušnej mene za bežné účtovné obdobie
	Suma istiny v príslušnej mene za bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie

	a
	b
	c
	d
	e
	f

	Dlhodobé pôžičky 

	
	
	
	
	
	

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Krátkodobé pôžičky 

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Krátkodobé finančné výpomoci 

	 - vklad od spoločníkov
	 EUR
	-
	-
	2900
	1000

	
	 
	 
	 
	 
	 


26. Informácie k časti G. písm. j) + k) + l) prílohy č. 3 o významných položkách časového rozlíšenia na strane pasív
Obchodná spoločnosť neúčtovala o položkách časového rozlíšenia.
27. Informácie k časti G. písm. m) prílohy č. 3 o majetku prenajatom formou finančného prenájmu
Obchodná spoločnosť neúčtovala o majetku prenajatom formou finančného prenájmu.
H. V časti   o výnosoch sa uvádzajú tieto informácie:
a) sumy tržieb za vlastné výkony a tovar s uvedením ich opisu  a hodnoty tržieb  podľa jednotlivých typov výrobkov a služieb účtovnej jednotky a  hlavných oblastí odbytu,

b) zmeny stavu vnútroorganizačných zásob; ak sa zmena ich  stavu nerovná rozdielu medzi stavom netto na konci predchádzajúceho účtovného obdobia a stavom netto na konci bežného účtovného obdobia, uvádzajú sa  dôvody vzniku tohto rozdielu podľa  jednotlivých  položiek zásob, najmä manká a škody, opravné položky, zmena metódy oceňovania,  dary,

c) opis a suma významných položiek výnosov  pri aktivácii nákladov, 

d) opis a  suma   ostatných významných  položiek výnosov  z hospodárskej činnosti,

e) opis a suma významných položiek  finančných výnosov a celková suma  kurzových ziskov; osobitne sa uvádza hodnota kurzových ziskov účtovaná ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka,
f) suma položiek  mimoriadnych výnosov  týkajúcich sa  bežného účtovného obdobia  a ich opis a suma položiek mimoriadnych výnosov týkajúcich  sa predchádzajúcich  účtovných období a ich opis,
g) suma čistého obratu podľa § 19 ods. 1 písm. a) druhého bodu zákona, pričom osobitne sa uvádza  suma a opis iných výnosov súvisiacich s bežnou činnosťou, ktorú účtovná jednotka vykonáva ako svoju bežnú prevádzkovú činnosť súvisiacu s predmetom podnikania a ktorá 
vplýva na schopnosť účtovnej jednotky generovať peňažné prostriedky a ekvivalenty peňažných prostriedkov v budúcnosti, napríklad úrokové výnosy, dividendy a výnosy z predaja finančného majetku.

28. Informácie k časti H. písm. a) prílohy č. 3 o tržbách

	Oblasť odbytu
	Typ výrobkov, tovarov, služieb  (napríklad A)
	Typ výrobkov, tovarov, služieb  (napríklad B)

	
	Bežné účtovné obdobie
	Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie
	Bežné účtovné obdobie
	Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie

	a
	b
	c
	d
	e

	 ČR
	1200
	500
	
	

	Spolu
	1200
	500
	
	


Doplnenie informácií:
1. Typ služby A : tržby z predaja služieb
2. Typ služby B : tržby z predaja tovaru
29.  Informácie k časti H. písm. c) až f)  prílohy č. 3 o výnosoch pri aktivácii nákladov a o výnosoch z hospodárskej činnosti, finančnej činnosti a mimoriadnej činnosti

	Názov položky
	Bežné účtovné obdobie
	Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie

	Významné položky pri aktivácii nákladov, z toho: 
	
	

	Dlhodobý hmotný majetok vytvorený vlastnou činnosťou
	
	

	Ostatné významné položky výnosov z hospodárskej činnosti
	
	

	Finančné výnosy, z toho:
	
	

	Kurzové zisky
	
	

	Ostatné významné položky finančných výnosov
	
	

	Mimoriadne výnosy
	
	


30. Informácie k časti H. písm. g)  prílohy č. 3 o čistom obrate

	Názov položky
	Bežné účtovné obdobie
	Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie

	Tržby za vlastné výrobky
	 
	 

	Tržby z predaja služieb
	1200
	500

	Tržby za tovar
	
	

	Výnosy zo zákazky
	
	

	Výnosy z nehnuteľnosti na predaj
	
	

	Iné výnosy súvisiace s bežnou činnosťou
	
	

	Čistý obrat celkom
	1200
	500


I. V časti o nákladoch sa uvádzajú tieto  informácie: 
a) opis a suma významných položiek nákladov za poskytnuté služby,

b) opis a suma významných položiek ostatných nákladov z hospodárskej činnosti,

c) opis a suma významných položiek finančných nákladov a celková suma kurzových strát; osobitne sa uvádza suma kurzových strát účtovaná ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka,
d) opis a suma  položiek mimoriadnych nákladov  týkajúcich sa bežného účtovného obdobia a položiek mimoriadnych nákladov týkajúcich sa predchádzajúcich účtovných období,

e) opis a celková suma nákladov za overenie individuálnej účtovnej závierky audítorom alebo audítorskou spoločnosťou, uisťovacie audítorské služby s výnimkou overenia individuálnej účtovnej závierky, súvisiace audítorské služby, daňové poradenstvo a ostatné neaudítorské služby poskytnuté týmto audítorom alebo audítorskou spoločnosťou.

31. Informácie k časti I. prílohy č. 3 o nákladoch

	Názov položky
	Bežné účtovné obdobie
	Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie

	Náklady za poskytnuté služby, z toho:
	2133
	1876

	Náklady voči audítorovi, audítorskej spoločnosti
	
	

	Ostatné významné položky nákladov za poskytnuté služby, z toho:
	2133
	1876

	- notárske poplatky
	483
	0

	- nájom priestorov
	1650
	1596

	- ostatné
	0
	280

	Ostatné významné položky nákladov z hospodárskej činnosti, z toho:
	282
	201

	- dane a poplatky
	184
	155

	- ostatné
	98
	46

	Finančné náklady, z toho:
	76
	72

	Kurzové straty, z toho:
	
	

	- kurzové straty ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka
	
	

	Ostatné významné položky finančných nákladov, z toho:
	76
	72

	- nákladové úroky
	
	

	- ostatné fin. náklady
	76
	72

	Mimoriadne náklady, z toho:
	
	

	
	
	


J.  V časti o daniach z príjmov sa uvádzajú informácie o 
a) sume odložených daní  z príjmov  účtovaných v bežnom účtovnom období ako náklad alebo výnos vyplývajúcej zo zmeny sadzby dane z príjmov,

b) sume odloženej daňovej pohľadávky účtovanej  v bežnom účtovnom období, týkajúcej sa  umorenia  daňovej straty, nevyužitých daňových odpočtov a iných nárokov, ako aj dočasných rozdielov predchádzajúcich  účtovných období, ku ktorým sa v predchádzajúcich účtovných obdobiach odložená daňová pohľadávka neúčtovala,

c) sume odloženého daňového záväzku, ktorý vznikol z dôvodu neúčtovania tej časti odloženej daňovej pohľadávky v bežnom účtovnom období, o ktorej  sa účtovalo v predchádzajúcich účtovných obdobiach,

d) sume neuplatneného umorenia daňovej straty, nevyužitých daňových odpočtov a iných nárokov a odpočítateľných dočasných rozdielov, ku ktorým  nebola účtovaná odložená daňová pohľadávka,

e) odloženej dani z príjmov, ktorá sa vzťahuje k položkám účtovaným priamo na účty vlastného imania bez účtovania na účty nákladov a výnosov,

f) o vzťahu medzi  sumou splatnej dane z príjmov  a sumou  odloženej dane z príjmov a medzi výsledkom hospodárenia pred zdanením, a to číselné  porovnanie sumy splatnej  dane z príjmov  a sumy odloženej dane z príjmov a výsledku hospodárenia pred zdanením vynásobeným príslušnou sadzbou dane z príjmov, 

g) zmene sadzby dane z príjmov.

32. Informácie k časti J. písm. a) až e) prílohy č. 3 o daniach z príjmov

Obchodná spoločnosť neúčtovala o odloženej dani.
33. Informácie k časti J.  písm. f) a g) prílohy č. 3 o daniach z príjmov

	Názov položky
	Bežné účtovné obdobie
	Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie

	
	Základ dane
	Daň
	Daň v %
	Základ dane
	Daň
	Daň v %

	a
	b
	c
	d
	e
	f
	g

	Výsledok hospodárenia pred  zdanením, z toho:
	-2666
	x
	x
	-3024
	x
	x

	teoretická daň 
	x
	0
	0
	x
	0
	0

	Daňovo neuznané náklady
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	Výnosy nepodliehajúce dani
	3583
	0
	0
	2475
	0
	0

	Umorenie daňovej straty
	917
	0
	0
	0
	0
	0

	Spolu
	0
	0
	0
	-549
	0
	0

	Splatná daň z príjmov
	x
	0
	0
	x
	0
	0

	Odložená daň z príjmov
	x
	0
	0
	x
	0
	0

	Daňová licencia
	x
	480
	x
	x
	480
	0

	Celková daň z príjmov 
	x
	480
	0
	x
	480
	0


K. V časti  o údajoch na podsúvahových účtoch sa uvádzajú informácie o významných  položkách prenajatého majetku,  majetku prijatého do úschovy, o pohľadávkach a záväzkoch  z opcií, o odpísaných pohľadávkach a pohľadávkach a záväzkoch z lízingu.
L.  V časti  o iných aktívach a iných  pasívach sa uvádzajú tieto informácie:
a) opis a hodnota  podmienených záväzkov vyplývajúcich zo súdnych rozhodnutí, z poskytnutých záruk, zo všeobecne záväzných právnych predpisov, zo zmlúv o podriadenom záväzku1cb)), z ručenia  podľa jednotlivých druhov ručenia a podobne; takýmito podmienenými záväzkami sú

1. možná povinnosť, ktorá vznikla ako dôsledok minulej udalosti a ktorej existencia závisí od toho, či nastane alebo nenastane jedna alebo viac neistých udalostí v budúcnosti, ktorých vznik nezávisí od účtovnej jednotky, alebo

2. existujúca povinnosť, ktorá vznikla ako dôsledok minulej udalosti, ale ktorá sa nevykazuje v súvahe, pretože

2a. nie je pravdepodobné, že na splnenie tejto povinnosti bude potrebný úbytok ekonomických úžitkov, alebo

2b. výška tejto povinnosti sa nedá spoľahlivo oceniť,

b) opis a hodnota podmienených záväzkov podľa písmena a) voči spriazneným osobám, ktorými sú

1. právnické osoby, ktoré sú vo vzťahu k účtovnej jednotke dcérskou účtovnou jednotkou alebo materskou účtovnou jednotkou alebo právnické osoby, ktoré sú spoločne s účtovnou jednotkou vo vzťahu k inej účtovnej jednotke dcérskymi účtovnými jednotkami,

2. právnické osoby, ktoré vykonávajú podstatný vplyv v účtovnej jednotke  alebo je v nich vykonávaný podstatný vplyv účtovnou jednotkou, 

3. fyzické osoby, prostredníctvom ktorých vykonáva iná osoba v účtovnej jednotke podstatný vplyv,
4. zamestnanci zodpovední za riadenie a kontrolu činnosti  účtovnej jednotky a ich blízke osoby a osoby zodpovedné za riadenie a kontrolu činnosti účtovnej jednotky, ktoré nie sú zamestnancami a ich blízke osoby,

5. právnické osoby, v ktorých fyzické osoby uvedené v treťom a štvrtom bode vykonávajú podstatný vplyv a to aj sprostredkovane,

6. osoby, ktoré vykonávajú v účtovnej jednotke a súčasne v inej účtovnej  jednotke prostredníctvom členov  štatutárnych orgánov, dozorných orgánov a iných orgánov  taký vplyv, že sú schopné ovplyvniť ekonomické zámery oboch účtovných jednotiek; vplyvom sa rozumie priamy vplyv aj sprostredkovaný vplyv,

7. osoby, ktoré poskytli účtovnej jednotke úver, a z tohto dôvodu sú schopné ovplyvniť ekonomické vzťahy s účtovnou jednotkou,

8. osoby, s ktorými účtovná jednotka realizuje taký objem obchodov, že je od týchto osôb hospodársky závislá,
c) opis a hodnota podmieneného majetku, ktorým sa rozumie možný majetok, ktorý vznikol v dôsledku minulých udalostí a ktorého existencia závisí od toho, či nastane alebo nenastane jedna alebo viac neistých udalostí v budúcnosti, ktorých vznik nezávisí od účtovnej jednotky; týmto majetkom sú napríklad práva zo servisných zmlúv, poistných zmlúv, koncesionárskych zmlúv, licenčných zmlúv, práva z investovania prostriedkov získaných oslobodením od dane z príjmov a práva z privatizácie; informácie o možnom majetku sa neuvádzajú len, ak je zvýšenie ekonomických úžitkov nepravdepodobné. 
34. Informácie k časť K. prílohy č. 3 o podsúvahových položkách

Obchodná spoločnosť o podsúvahových položkách neúčtovala.
35. Informácie k časti L. písm. a) prílohy č. 3 o podmienených záväzkoch

Obchodná spoločnosť o podmienených záväzkoch neúčtovala.
36. Informácie k časti L. písm. c) prílohy č. 3 o podmienenom majetku

Obchodná spoločnosť neúčtovala o podmienenom majetku.
M. V časti o príjmoch a výhodách členov štatutárnych orgánov, dozorných orgánov a iných orgánov  účtovnej jednotky sa uvádza 
a) suma peňažných príjmov a hodnota nepeňažných príjmov členov orgánov účtovnej jednotky v bežnom účtovnom období, pričom sa   uvádzajú  údaje  samostatne za každý  orgán,

b) suma peňažných preddavkov a hodnota nepeňažných  preddavkov a suma úverov, s uvedením doterajších plnení a údaje o zárukách poskytnutých účtovnou jednotkou za záväzky členov jednotlivých orgánov, pričom sa  uvádzajú údaje samostatne   za každý orgán,

c) údaj podľa písmen a) a b)  za bývalých členov týchto orgánov, ak sa príjmy naďalej poskytujú alebo ak výhoda trvá.

N. V časti o ekonomických vzťahoch účtovnej jednotky a  spriaznených osôb sa uvádzajú tieto informácie:
a) zoznam  obchodov, ktoré sa uskutočnili medzi účtovnou jednotkou a spriaznenými osobami, a to 
1. druh obchodu, napríklad kúpa alebo  predaj, poskytnutie služby, obchodné zastúpenie, licencie, transféry, know-how, úver, pôžička, výpomoc, záruka,

2. významná charakteristika obchodu, a to  najmä  hodnotové vyjadrenie obchodu  alebo percentuálne vyjadrenie obchodu k celkovému objemu obchodov realizovaných účtovnou jednotkou, informácia o neukončených obchodoch v hodnotovom vyjadrení obchodu  alebo percentuálnom vyjadrení obchodu k celkovému objemu obchodov realizovaných účtovnou jednotkou a  informácia o cenách realizovaných obchodov medzi účtovnou jednotkou a spriaznenými osobami,

b) o obchodoch podľa písmena a), ktoré sú rovnakého druhu a uvádzajú sa kumulovane okrem informácií o týchto obchodoch, ktoré sa v súlade s požiadavkami na uvádzané informácie podľa § 3 ods. 1 uvádzajú samostatne,

c) zoznam  obchodov účtovnej jednotky dohodnutých s dcérskou účtovnou jednotkou a materskou účtovnou jednotkou bez ohľadu na to, či sa obchody  medzi nimi v bežnom účtovnom období uskutočnili alebo neuskutočnili.

O. V časti o skutočnostiach, ktoré nastali po dni, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka do dňa zostavenia účtovnej závierky sa uvádzajú informácie o
a) poklese alebo zvýšení trhovej ceny  finančného majetku ako dôsledku okolností, ktoré nastali po dni, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka do dňa zostavenia účtovnej závierky s uvedením dôvodu týchto zmien,

b) dôvodoch pre zmenu  výšky rezerv a opravných položiek, o ktorých sa účtovná jednotka dozvedela medzi dňom, ku ktorému účtovná závierka zostavuje a dňom jej zostavenia a ktoré sa týkajú ich stavu ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka,

c) zmene spoločníkov účtovnej jednotky,

d) prijatí rozhodnutia o  predaji účtovnej jednotky alebo jej časti,

e) zmenách  významných položiek dlhodobého finančného majetku,

f) začatí  alebo ukončení činnosti  časti  účtovnej jednotky, napríklad odštepného závodu,  organizačnej zložky, prevádzkarne,

g) vydaných  dlhopisoch a iných cenných papierov,

h) zlúčení, splynutí, rozdelení a zmene právnej formy  účtovnej jednotky,

i) mimoriadnych  udalostiach, ak majú vplyv na hospodárenie účtovnej jednotky,  

       napríklad o živelnej pohrome,

j) získaní alebo odobratí licencií alebo iných povolení významných pre činnosť   účtovnej jednotky. 
Medzi dňom, ku ktorému sa účtovná závierka zostavuje a dňom jej zostavenia nastala zmena sídla spoločnosti.
37. Informácie k časti M. prílohy č. 3 o príjmoch a výhodách členov štatutárnych orgánov, dozorných orgánov a iných orgánov

Členovia štatutárnych orgánov, dozorných orgánov a iných orgánov nepoberali zo spoločnosti žiadne príjmy ani výhody.
38. Informácie k časti N. prílohy č. 3 o ekonomických vzťahoch medzi účtovnou jednotkou a spriaznenými osobami
	Spriaznená osoba 
	Kód druhu obchodu
	Hodnotové vyjadrenie obchodu

	
	
	Bežné účtovné obdobie
	Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie                                             

	a
	b
	c
	d

	ROTEA CONSULTING a.s. CZ
	3
	1200
	500

	
	
	
	


Doplnenie informácií:
1. Medzi spriaznené osoby obchodnej spoločnosti patria pridružené podniky, akcionári, riaditelia a vedenie obchodnej spoločnosti a štátom kontrolované spoločnosti, s ktorými  obchodná spoločnosť obchoduje.

2. Spriazneným osobám neboli poskytnuté žiadne úvery a ani im neboli poskytnuté preddavky.

3. Obchody so spriaznenými osobami boli realizované na základe princípu obvyklej ceny.

P. V časti o prehľade  zmien vlastného imania  sa uvádza stav vlastného imania na začiatku bežného  účtovného obdobia, zvýšenie alebo zníženie počas bežného účtovného obdobia a stav na konci bežného  účtovného obdobia a dôvody zmien v členení na 
a) základné imanie zapísané do obchodného registra,

b) základné imanie nezapísané do obchodného registra,

c) vlastné akcie a vlastné obchodné podiely,

d) emisné ážio,

e) rezervný fond (nedeliteľný fond) tvorený z kapitálových vkladov,

f) ostatné kapitálové fondy,

g) oceňovacie rozdiely nezahrnuté do výsledku hospodárenia,

h) fondy tvorené zo zisku, 

i) nerozdelený zisk minulých rokov,

j) neuhradená strata minulých rokov,

k) účtovný zisk alebo účtovná strata,

l) vyplatené dividendy,

m) ďalšie zmeny vlastného imania, 

n)  zmeny účtované na účte 491 – Vlastné imanie fyzickej osoby – podnikateľa.

39. Informácie k časti P. prílohy č. 3 o zmenách vlastného imania

Tabuľka č. 1

	Položka vlastného imania
	Bežné účtovné obdobie

	
	Stav na začiatku účtovného obdobia  
	Prírastky 
	Úbytky 
	Presuny
	Stav na konci účtovného obdobia

	a
	b
	c
	d
	e
	f

	Základné imanie
	6640
	0
	0
	0
	6640

	Vlastné akcie a vlastné obchodné podiely
	
	
	
	
	

	Zmena základného imania
	
	
	
	
	

	Pohľadávky za upísané vlastné imanie
	
	
	
	
	

	Emisné ážio
	
	
	
	
	

	Ostatné kapitálové fondy
	
	
	
	
	

	Zákonný rezervný fond (nedeliteľný fond) z kapitálových vkladov
	
	
	
	
	

	Oceňovacie rozdiely z precenenia majetku a záväzkov
	
	
	
	
	

	Oceňovacie rozdiely z kapitálových účastín
	
	
	
	
	

	Oceňovacie rozdiely z precenenia pri zlúčení, splynutí a rozdelení
	
	
	
	
	

	Zákonný rezervný fond
	664
	0
	0
	0
	664

	Nedeliteľný fond
	
	
	
	
	

	Štatutárne fondy a ostatné fondy
	
	
	
	
	

	Nerozdelený zisk minulých rokov
	
	
	
	
	

	Neuhradená strata minulých rokov
	-7133
	-3504
	0
	0
	-10637

	Výsledok hospodárenia bežného účtovného obdobia
	-3504
	-3146
	0
	-3504
	-3146

	Vyplatené dividendy
	
	
	
	
	

	Ostatné položky vlastného imania
	
	
	
	
	

	Účet 491 - Vlastné imanie fyzickej osoby - podnikateľa
	
	
	
	
	


Tabuľka č. 2

	Položka vlastného imania
	Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie

	
	Stav na začiatku účtovného obdobia  
	Prírastky
	Úbytky 
	Presuny
	Stav na konci účtovného obdobia

	a
	b
	c
	d
	e
	f

	Základné imanie
	6640
	0
	0
	0
	6640

	Vlastné akcie a vlastné obchodné podiely
	
	
	
	
	

	Zmena základného imania
	
	
	
	
	

	Pohľadávky za upísané vlastné imanie
	
	
	
	
	

	Emisné ážio
	
	
	
	
	

	Ostatné kapitálové fondy
	
	
	
	
	

	Zákonný rezervný fond (nedeliteľný fond) z kapitálových vkladov
	
	
	
	
	

	Oceňovacie rozdiely z precenenia majetku a záväzkov
	
	
	
	
	

	Oceňovacie rozdiely z kapitálových účastín
	
	
	
	
	

	Oceňovacie rozdiely z precenenia pri zlúčení, splynutí a rozdelení
	
	
	
	
	

	Zákonný rezervný fond
	664
	0
	0
	0
	664

	Nedeliteľný fond
	
	
	
	
	

	Štatutárne fondy a ostatné fondy
	
	
	
	
	

	Nerozdelený zisk minulých rokov
	
	
	
	
	

	Neuhradená strata minulých rokov
	-3757
	-3376
	0
	0
	-7133

	Výsledok hospodárenia bežného účtovného obdobia
	-3376
	-3504
	0
	-3376
	-3504

	Vyplatené dividendy
	
	
	
	
	

	Ostatné položky vlastného imania
	
	
	
	
	

	Účet 491 - Vlastné imanie fyzickej osoby - podnikateľa
	
	
	
	
	


1ca) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002 z 19. júla 2002 o uplatňovaní medzinárodných účtovných noriem (Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ, kap. 13/zv. 29; Ú. v. ES L 243, 11.9. 2002) v znení nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 297/2008 z 11. marca 2008, (Ú. v. EÚ L 97, 9.4.2008), Nariadenie Komisie (ES) č. 1126/2008 z 3. novembra 2008, ktorým sa v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002 prijímajú určité medzinárodné účtovné štandardy (Ú. v. EÚ L 320, 29.11.2008) v platnom znení.





1cb) Napríklad § 408a Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov.
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